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A pálinka. 
A népek egy részének gyilkosa, 

sok család boldogságának tönkrete- 

vője, emberirtó ördögi ital: a pálinka. 

Pusztit, seper, mint a rohanó piszkos 

ár; meg nem gátolhatja semmi hata- 

lom, sem fejedelmek parancs-szava, sem 

társadalom kétségbeesett erőfeszi- 

tései ?1? 
Vajjon micsoda nagy bün bünte- 

ése az emberen ez a pokol találmá- 

ya, mely barommá aljasitja az em- 

Családapákat látunk, kik letépik 

keblőkről gyermekeiket s feláldozzák 

azok boldogságát e szörnyüséges él- 

vezetnek. Mint a tengerek szörnyeteg 

polypja, mely a kit meg fog, élve töb- 

bé el nem ereszti: épp ugy a pálinka 

is rabjává teszi az embert s csak mi- 

kor mindent megölt benne, ami em- 

boeri, akkor ereszti el a szerencsétlent, 

hogy rövid idő alatt sirjába jusson s 

koldusbotra hagyott családja szapo- 

ritsa az igazi nyomorultak boldogta- 

lan hadát. 
Embereket látunk, a kik sok hasz- 

not tehetnének a társadalomnak, a 

hazának; s mikor '"megragadja a pá- 

linkaivás szenvedélye, akkor kihal be- 

lőlük minden nemes érzelem, a mun- 

ka iránt való kedv, s a büntények 

egész sorozata, mint az alvilág dé- 

monjai, tünnek fel előttünk. Igen, 

mert mikor kihal az ember kebléből 

a jobb érzelem, akkor a gonosz indu- 

latok egész serege áll elő s pusztitó 

erővel viharzanak minden ellen, a mi 

tisztességes, a mi rend s a mi a tár- 

sadalom fennállásának elengedhetetlen 

feltétele. 

Hisz az ember keblében a szere- 

tet, vallásosság, türelem, lelkiismeret 

ség, kajánság fenevadait; de mikor ama 

nemes érzelmeket megsemmisiti valami 

szörnyeteg, akkor aztán vége van a 

szerencsétlen embernek, lábai előtt fe- 

neketlen örvény nyilik meg, melybe 

testileg, lelkileg belesülyed, hogy az- 

tán valamely korcsma falánál, vagy a 

börtönök penészes levegőjében végezze 

be hitvány életét. 

Nincs-e hát mód, mely megaka- 

ádályozza ezt a szörnyü haldoklást, a 

pusztulásnak ezt a démoni erővel mü- 

ködő nagyságát?! Nincs?! Kétségbe- 

esve kiáltjátok ezt felénk?? Keressük, 

kutassuk s higyjük azt, hogy van. 

Amerika az a föld, mely eddig 

talán leginkább megközelitette ellen- 

szerót a mértékletességi egyletekben, 

melyeknek legkiválóbb katonái a nők. 

A nő ösztönszerüen megérzi. hogy 

neki, mint a család lelkének, legna- 

gyobb ellensége a földön a pálinka, a 

mely feldulja a család boldogságát s 

nyomornak ágyát veti meg a szeren- 

csétlen család számára, a hová befér- 

kőzött. 

melyet ki tudnak ellene fejteni. S az 

amerikai nők ezt a mértékletességi 

egyletek által buzgón teszik is. 

Nálunk talán megmosolyognák az 

olyan embert, a ki a művelt társada- 

lom nőinek ilyen egyletek alakitását 

tanácsolná s egyszerüen - a leggyen- 

gébb jelzővel - rajongónak mondanák 

azt, ki arra vállalkoznék, hogy a pá- 

linka-ivás ellen alakuló egyesületbe 

való belépésre szolitaná fel a jobb kö- 

rök hölgyeit. Igen, mert mi még nem 

értünk oda, hogy belássuk a pálinka 

ivásnak a népre, és ez által a hazára, 

államra való káros hatását. Nem ér- 

tünk még különösen oda, hogy belát- 

nók, hogy a müűvelt lelkü embernek 

hivatása magához emelni törekedni a 

durvát, a műveletlent. Mi csak beszé- 

lünk a pálinka ellen, - néha, de ten- 

ni? nem teszünk semmit. Pedig ta- 

lán itt volna már az ideje. Talán be- 

láthattuk már, hogy minden nagyobb 

társadalmi bajnak, a nép szocialiszti- 

kus törekvéseinek, a sztrájkoknak, a 

És valóban óriási is az a hatás, 

lekötve tartják az önzés, harag, irigy- 

napirenden levő verekedésnek, a folyton 

nagyobbodó elvallástalanodásnak leg- 

nagyobb részben a szeszfogyasztás az 

oka. S talán gondolkoztunk is azon, 

hogy mit kellene tenni e téren a ve- 

szély megszüntetésére, de e gondolko- 

zásnál tovább nem mentünk a tettek 

mezejére ki nem léptünk s hagyjuk 

tovább is haladni a dolgot az eddigi 

uton, hadd történjék ezután is ugy, a 

hogy eddig történt. 

De ez már nem maradhat igy! 

Tennünk kell valamit azon szerencsét- 

lenek érdekében, kik az egyre terjedő 

járvány áldozatai s egyre tompuló ere- 

jükkel ellenállani nem képesek ennek 

a veszélynek már s meg kell gondol- 

nunk azt is, hogy nemzedékek követ- 

keznek még, kiknek e veszélybe való 

jutása már némileg a mi lelkünket is 

terheli, mert megmenthettük volna őket, 

de közönyünk nem engedte. 

Az ideje azért érkezet el éppen 

most napjainkban, mert a filloxera 

pusztitás következtében csaknem telje- 

sen a pálinka ivás rabja az, kinek ide- 

ge a szesznek valamelyik fajához volt 

szokva. 

Az amerikai methodust e tekin- 

tetben addig, mig valaki más jobbat 

nem ajánl, a legmelegebben pártoljuk 

a magunk részéról. S a nők bizonyára 

hivatásuknak megfelelőleg járnának. ha 

az egyesület megteremtése köröl a kez- 

deményezők szerepét elvállalnák. Hogy 

minő czimű, jellegüű egyesületre volna 

nálunk szükség, azt itt e czikk kere- 

tében nem tárgyaljnk. Ha szavunk nem 

hangzik el nyomtalanul, alkalom ad- 

tán örömmel fogunk még e tárgyról 

szólani - adva nézetünket a kivitelt 

illetőleg is kifejezést. 
lgnotus. 

Politikai hirek. 
A püspöki konferenczia. Mint a Hk 

kőnyomatos ujság irja, a herczegprimás e hó- 

nap kőzepére püspöki konferenczia összehivá- 

sát tervezte. Mivel azonban a püspöki kar 

tagjai mostanában részint egyházi ünnepé- 

lyekkel vannak elfoglalva, részint távoli für- 

dőkön nyaralnak, a konferencziát csak e hó- 

nap végére, legkésőbben szeptember elejére 

hivják egybe. 

Igazságügyi reform. Arról értesülünk, 

hogy a belügyminiszter az egyházpolitikai 

reformok életbeléptetése alkalmából, részint 

pedig a közigazgatás államositásának előké- 

szitéseül arra törekszik, hogy lehetőleg min- 

den járási közigazgatási székhely egyszers- 

mind járásbirósági székhely is legyen. Erre 

nézve az igazságügyi kormánynyal érintke- 

zésbe lépett és a birói munkaszaporodás foly- 

táu szükséges létszámemelésekre vonatkozó 

táblai előterjesztéseknek legbuzgóbb támo- 

gatója. 

Dr. Nagy Ferencz egyet. tanár 
szövetkezeti törvényjavaslata. 

Általános birálata. 

(Folytatás.) 

Évezredek óta fennálló társadalmi ren- 

dünket komoly veszély fenyegeti. Egyik-má- 

sik eddig hatalmas támasz oszlopa ingadozik 

s veszélyezteti az egész épület fennmara- 

dását. 

Támadt e veszély abból mert az összes 

európai államok elnézték, hogy a közérdek 

leple alatt sokszor az uralkodó osztály, vagy 

osztályok érdekei nyertek csak kielégitést. 

Igy történhetett meg az, hogy egész 

európában a társadalmak kebelén belől oly 

óriási tőkével szemben ma a teljesen vagyon- 

talanok nagytömege áll. 

Azon téves közgazdasági elv volt ennek 

szülő anyja mely szerint a vagyonos osztály 

azt hitte, hogy a munkás osztályt, ennek tu- 

lajdonitandók a munkaszünetek és azt a szo- 

moru helyezetet zsákmányolják ki, azok a 

lelketlen agitátorok, a kik nálunk az alföl- 

dön a munkásmozgalmakat scenirozták. 

Megvan a baj világszerte nem csak 

nálunk, orvosolni kell azt, ha a mai társa- 

dalmi rendet fennakarjuk tartani. 

A socialis kérdést békésen kell meg- 
oldani. Oda keli hatni minden tényezőnek, 
hogy ezen nálunk és a világ piaczán min- 
denütt létező aránytalanságok megszüntettes- 
senek, utját kell vágnunk annak, hogy azok a 
jövőben fetlődésre módot találjanak. 

Mai társadalmi rendünk mellett szük- 
ségünk van fokozatokra. Ezeket megszün- 
tetni senki sem akarja. De ügyelnünk kell 
arra, hogy e fokozatok ne essenek egymástól 
nagyon távol, nehogy a haladási vágy éstö- 
rekvések elé akadályokat görditsenek. 

Ha a mai társadalmat ujabb ezredévek- 
kel biztositani akarjuk, arra kell ügyelnünk 
mindnyájunknak, gazdagnak és szegénynek, 
hogy minden egyénnek része legyen a mive- 
lődésben és jövedelemben ép ugy, mint a 
munkában. A kik ezt elmulasztják, azokra a 
társadalom fejlesztésére elvesztik a befolyá- 
sukat. 

Általánositani kell a jólétet anynyira, 
hogy a társadalom zömét sem a nagy va- 

gyon latifundiumok tulajdonosai, sem az anar- 

chismus és socialisticus tévtanokkal könnyen 

megmételyező teljesen vagyontalan proletárok 

ne képezzék, hanem a közepes vagyonu szak- 

képzett földmüvesek, iparosok, kereskedők, 
honoratiorok. 

Ha ezt a mai társadalom keretén be- 
lül sikerül elérni, meg van oldva a sociális 
kérdés hosszu időre. 

Ha nem sikerül a sociális kérdés Da- 
mokles kardjaként függ mindig felettünk. 

Eltünt az az idő, mikor forradalmakat 
tüzzél-vassal vivnak meg, ma már csak a 

munka forradalmát ismerjük el jogosul- 

taknak. 
Ha szövetkezeteink utján nem javitjuk 

munkásainkat és magunkat, ha a tőkés kis- 

iparost és munkást ellenségeinek tekinti, ha 

a hivatalnok a vagyontalan munkakeresővel 

restel kezet fogni vagy a gazdag rokona 

szegény atyafiával az utczán karöltve szé- 

gyenli végig menni: szaporodni fognak a 

munkaszünetek és tárt kapun fognak közénk 

is beözönleni és beékelődni az anarchikus és 
socialisticus tév tanok eszméi. 

Ma már nem az az erős állam, mely 

egyes vezérférfiainak óriási jövedelmet, java- 

dalmat és befolyást tud biztositani, de el- 

nézi, hogy a nagy tömeg nyomorba sinlőd- 

jék - hanem az az erős ország, mely tudja 

és akarja is az egész tömeg jólétét fokozni, 

az ország egész népségének javát előmoz- 

ditani. 

Azt akarjuk, hogy hazánk ezen irányá- 

ban fejlődjék és ezen irányt jelöli meg szá- 

munkra a dr. Nagy Ferencz szövetkezeti tör- 

vényjavaslata. 

A közgazdasági tudományok az embe- 
rek anyagi jólétének fejlesztésére hatnak és 

a mi ezzel kapcsolatos szellemi jólétét és 

müveltségét mozditják elő; mert ma már be 

van bizonyitva, hogy a társadalom müvelt- 

ségének emelkedésével fokozódik annak anya- 

gi jóléte is és viszont az a társadalom a 
legvagyonosabb, a legfüggetlenebb és a leg- 

boldogabb, mely a műveltségben legelől jár, 

a mely a legjobban értett hozzá arról gon- 

doskodni, hogy a miveltség bizonyos szinvo- 

nalát a társadalom minden tagja megszerez- 

hesse, a melynek legjobbak, legkönnyebben 
hozzáférhetők iskolái. 

A felnőttek iskolája a községi hitel- 
szövetkezet. 

Ebben az iskolában tanulja meg a 
föld népe a hitellel bánni, azt becsülni er- 

kölcsi és anyagi jólétét fokozni, hogy ezzel 

a magyar társadalomnak egy erősebb és egész- 

ségescbb tagja lehessen. 
Daczára ennek, hogy ilyen czélokat is 

szolgálnak a szövetkezetek, még is megtör- 

ténhetett az, hogy egy tanfelügyelő a tani- 

tót eltiltotta attól, hogy a szövetkezet tiszt- 

viselője lehessen. 
Naponkénti 

tanfelügyelő, ha nem is megy ennyire, a köz- 

ségi hitelszövetkezetet kitiltja a népiskolák- 

ból, pedig a szövetkezet ügyrendje rendsze- 

rint meg van állapitva, hogy az a tanórák- 

kal össze nem esik, a gyermekek nevelését 

nem akadályozza, sőt a felnőttek nevelését 

mozditja elő ha a szövetkezet hivatalos he- 
lyisége olyan alkalmas helyen van, hogy ott 

a falubeliek együtt kényelmesen hosszabb 

időt tölthetnek el. 
Köztudomásu tény, hogy a kölcsönös 

bizalmas érintkezés utján a föld népe fejlő- 

dik, kivált ha a falu lelkésze tanitója ellen- 

őrzése alatt történik ez. Legyen az iskola 

ezen hely. 
Azt szeretném, hogy a javaslat egykü- 

lön czime alatt 'bevenné azt, hogy a papok 

és tanitók a szövetkezetek igazgatóságának, 

vagy felügyelő bizottságának tagjai lehetnek, 

és más tisztséget is viselhetnek, mert egy régi 

törvényünk megtiltja, hogy néptanitó a tani- 

tóság mellett hivatalt viseljen, és ezt ma a 

szövetkezetek terjedése érdekében megkellene 

változtatni. 
Ha sikerül a szövetkezet munkásai közé 

a papokat és tanitókat felekezeti különbség 

nélkül bevonni, ugy sokkal könnyebb lesz 
majd a jó törvényt jól keresztülvinni. 

(Folyt köv.) 

eset az is, hogy egy-egy 

Ferdinánd otthon. 
Szófia, aug. 13. 

Ferdinánd bolgár fejedelemnek haza- 

utazása minden várakozás ellenére valóságos 

diadalmenetté alakult. A bolgár határról a 

fővárosig tartó utja a lelkes óvácziók hosszu 

lánczolatát képezte. 

Czaribrodban Sztoilov miniszterel- 

nök várt a fejedelemre, kit szivesen üdvözölt 

országában. 

Az összes állomásokon a lakosság szi- 

vélyes ovácziókban részesitette a fejedelmet. 

Szófiába a vonat háromnegyed órai ké- 

séssel érkezett meg. A pályaudvaron Sztoilov 

kivételével az összes miniszterek, számos ma- 

gos katonatiszt és hivatalnok várta az udvari 

vonatot, mely midőn berobogott, nagy éljen- 

zéssel fogadtatott. Nagyon feltünt, hogy Kle- 

ment metropolita nem jelent meg a pálya- 

udvaron. 

Midőn a fejedelem Sztoilov kiséretében 

kiszállott a kocsiból, lelkes üdvözlés fogadta 

őt. A fejedelem mosolyogva megköszönte a 

szives fogadtatást és katonásan köszöntötte a 

jelenvoltakat. Majd szemlét tartott a kivonult 

diszőrség felett, mire meghallgatta Wallner 

szófia polgármester üdvözlő beszédét, melyben 

ez hangsulyozta, hogy a fejedelem távolléte 

alatt oly események történtek, melyek a kül- 

füldi köröknek alkalmul szolgáltak arra, hogy 

a fejedelmet, a kormányt és Bulgáriát in- 

zultálják. 

A fejedelem erre nehány köszönő szót 

mondott, mire megtartotta a bevonulását a 

városba. A fejedelmi palotáig vezető utat 

tengernyi nép lepte el. A házak bolgár és 

pármai lobogókkal voltak feldiszitve. Az ut- 

czák egyik részén a közönség állt sorfalat, a 

másik oldalon pedig hat ezred volt felállitva. 

A közönség a fejedelem oldalán a feje- 

delemnét és Boris herczeget kereste, de 

ezek nem jöttek el, hanem Románián át 

Rusztsukba és onnan Várnába utaztak egye- 

nesen. 
A bevonulás zeneszó mellett történt. 

Ferdinánd mellett a bolgár minisz- 

terelnök és a hadügyminiszter ült, a kocsit 

pedig a testőrség követte. 

A palota előtt a szófiai helyőrség el- 

vonult a fejedelem előtt, a mi viharos óvá- 

czióra adott alkalmat. 

Itt ismét Wallner polgármester üdvö- 

zölte a fejedelmet, ki válaszában ráczélzott a 

kölföldi sajtó támadásaira és kiemelte a fo- 

gadtatás jelentőségét. 

Ferdinánd fejedelem megérkezése után 

az üdvözlésére megjelent személyeket fogadta
 

a palotában. 

Hir szerint Ferdinánd fejedelem csak 

három napig fog Szófiában maradni és az- 

után Euxinogradba megy. 

.
.
.
 

főváros megkerülésével teszik meg az utat 

Várna felé. 
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Csik- és Fogarasmegye anya- 

könyvvezetői. 
Budapest, aug. 12. 

A hivatalos lap holnapi száma Csik- és 

Fogarasmegye anyakönyvvezetőinek kineve- 

zését fogja publikálni. Ezek az anyakönyv- 

vezetők is fel vannak ruházva a házasságkö- 

tés körül való közremüködés jogával, kivéve 

a csik-madarasi és csik-mátéfalvi kerületek 

anyakönyvvezetőit. 
A kinevezett anyakönyvvezetők a kö- 

vetkezők : 
Csikvármegyében. 

A csikszeredai kerületbe: Kovács János 

trárosi rendőrkapitány, helyettese Balási La- 

jos városi jegyző; a csik-szent-domokosiba : 

Dániel József községi jegyző, helyettese László 

ferencz postamester; a csik-balás-bányaiba : 

Venczel Károly községi biró, helyettese Ka- 

menitzky József községi esküdt; a csik-ma- 

darasiba: Dombi János birtokos, helyettese 

Antal János községi esküdt ; a csiktapolczaiba 

Balás Dénes községi jegyző, helyettese Pál 

István községi tanácsos; a csik-csicsóiba : 

Tompa Károly községi jegyző, helyettese Be- 

cse Barta községi biró; a csik-mindszenti be- 

töltetlen; a csik-makfalvaiba: Császár Nán- 

dor községi iskolai tanitó, helyettese László 

Dénes birtokos; a csik-dánfalvaiba: Székely 
András községi biró, helyettese Antal Gergely 
községi tanácsos; a csik-szent-tamásiba : Agos- 

ton József közs. jegyző, hely. Ádám Péter k. 

tan. ; a csik-sepsibe Klein Adolf körj., helyettese 

Biró Antal községi biró; a csik-szentmihá- 

llyiba: Minier Albert birtokos, helyettese : 

Koncz József községi esküdt; a csik gyimes- 

Ott találkozik nejével és fiával, kik a 

ko 

bükkibe: Rusz Sánta János községi jegyző, 

helyettese: Sárosi Károly községi albiró; a 

csik-várdotfalvaiba: Beze Ferencz községi 

jegyző, helyettese: Bakó Elek községi taná- 

csos; a csik-delneibe: László Péter községi 

iskolai tanitó, helyettese: Salamon István 

községi esküdt; a csik-szent-miklósiba : Kiss 

Dénes körjegyző, helyettese: Kovács Simon 

községi biró; a csik-gyimes-középlakiba: Péli 

Lajos községi iskolai tanitó, helyettese: Fe- 

rencz Mihály községi segédjegyző; a csik- 

rákosiba: Fodor községi biró csak a szüle- 

tési és halálozási anyakönyvet vezeti, a há- 

zassági anyakönyv vezetésével a csik-máté- 

lfalvi anyakönyvvezető van megbizva, helyet- 

tese: Csürös Ferencz körjegyző; a csik-karcz- 

falviba: Lázár Dénes körjegyző, helyettese: 

Szepes Ferencz községi biró; a kászon-uj- 

faluiba: Böjthe Károly községi biró, helyet- 

tese: Ilyés Ádám közsági biró; kászon-ja- 

kabfalvaiba: Csutak Károly községi biró, he- 

lyettese: Fodorán András községi esküdt; a 

csik-menasaigba: Ferenczy Ignácz községi 

biró, helyettese: Csedő János községi he- 

lyettes biró; a csik-szent-imreibe : Jakab Fe- 

rencz községi albiró, helyettese: Csató Jó- 

zsef községi tanácsos; a czik-szent-királyiba : 

Albert Benjamin körjegyző, helyettese: Be- 

nedek Dénes községi tanácsos; a csik-szent- 

györgyibe: Gergely Péter körjegyző, he- 

lyettese: Kánya Imre községi biró; a csik- 

bártfalvaiba: Gál György községi tanácsos, 

helyettese: Bene Gábor községi tanácsos; a 

kászon-ultizibe : Pálfi András körjegyző, he- 

lyettese: Maszkaly Sándor községi biró; a 

csik-szent-mártoniba: Bizta Józset szolgabiró, 

helyettese: Bodó József körjegyző; a csik- 

tusnádiba: Kovács Gergely községi tanácsos, 

helyettese: Lőrincz Pál községi esküdt; a 

csik-csatószegibe: Györffy József nyugalma- 

zott megyei közgyám: a gyergyó-tekerő-pa- 

takiba: Benedek Ferencz körjegyző, helyet- 

tese: Foriska János községi biró; a gyergyó- 

ujfalusiba: Bajkó Péter nyugalmazott hon- 

véd százados, helyettese: Elekes Józsa Péter 

községi esküdt; a gyergyó-csomafalviba: Kellő 

István községi esküdt, helyettese: Orbán La- 

jos község esküdt; a gyergyó-alfaluiba: Lő- 

rincz Vilmos községi jegyző, helyettese: Fü- 

löp Sándor községi tanácsos; a gyergyó-szt.- 

miklósiba: Csergő Gyula másodjegyző, he- 

lyettese : Simon Balázs községi biró; a gyergyó- 

szárhegyibe: Császár József községi jegyző, 

helyettese: Oláh Mátyás községi biró: a 

gyergyő-ditróiba Fülöp István községi jegyző, 

helyettese Köllő Ferencz biró; a gyergyó-re- 

metibe: Vanterez Jakab községi segédjegyző, 

helyettese: Nagy József községi biró; a gyer- 

gyó kilyénfalvaiba: Simon Gergely körjegyző, 

helyettese: Csobotán Vaszi községi esküdt; a 

gyergyó várhegyibe: Váradi Dénes körjegyző, 

helyettese: Pláton János Trifon községi biró; 

1 a gyergyó borszékibe: Csergő György kör- 

1 jegyző, helyettese Vild József községi biró; 
a gyergyőó-bélbori betöltetlen; a gyergyó-hol- 

lóiba: Szabó János községi aljegyző, helyet- 

tese Csobotán Gábor községi esküdt; a gyer- 

gyó-tölgyesibe: Ferenczi Albert szolgabiró, 

helyettese Dobribán Péter községi biró; a 

gy.-békásiba: Urzictianu János körjegyző, 

helyettese Miklós Lukács közs. biró. 

Fogarasmégyében. 
A kerczi kerületbe: Bakó Károly köz- 

ségi jegyző; a szunyogszékibe : Dunka Péter 

községi jegyző; a vledéyibe: Comsa Dániel 

községi jegyző; a zernestibe: Podár Nisztor 

községi jegyző; helyettese: Márton Gergely 

állami iskolai tanitó; az alsó-árpásiba: Bár- 

dossy Mihály szolgabiró; a vádiba: Foléa 
Mátó körjegyző; az almásmezőibe: Vóda Já- 

nos körjegyző; az alsó-parmabakiba: Flitter 

Jeromos körjegyző; a szkoréibe: Vas Gedeon 

körjegyző; az oláh-ujfaluiba: Negruti Aurél 

körjegyző; az alsó-ucsaiba: Marinesku János 

körjegyző; az alsó-vistiba: Borzea György 

körjegyző; a drágusiba; Salamon Leó kör- 

jegyző; a streza-kerzisóraiba : Poparadu Da- 

maskin körjegyző; a fogarasiba: Jankovics 

Béla községi biró, helyettese: Orosz Mihály 

községi jegyző; az illényibe; Rika János kör- 

jegyző; a herszényibe: Gavrilla Kandid kör- 

jegyző; a nagy-berivoiba: Stán J. körjegyző; 

a vajda-récseibe: Zagán György közgyám; a 

jaásiba: Gavrilla György körjegyző; a lisz- 

szaiba: Ganca Simon körjegyző; a violaiba: 
Serbán Dániel körjegyző; a bethlenibe: Ben- 

tie János körjegyző; a sárkányiba: Hoch- 

mann Izidor községi jegyző; az alsó-veniceibe: 
Kománics György körjegyző; a kucsulátaiba : 

Halmágyi György körjegyző; az ó-sinkaiba: 

Popp Émil körjegyző; a persányiba: Popp 

György körjegyző; a sarkaicaiba: Urs György 

körjegyző; a mundraiba: Papp Tamás segéd- 

jegyző; a törcsváriba: Mosoin Axente kör- 

jegyző; az alsó-moécsibe: Popa Jakab köz- 

gyám, helyettes-jegyző, helyettesse Jónika 

Valér közgyám; az ó-tohániba : Karlan György 

helyettes-körjegyző. 

Az elbusitott mártirok. 
- Lukácsiuék és a kongesszus. - 

A „Sz. N." irja: A szegedi államfog- 
házban nyaraló oláh pártvezérek, a kiknek 

dologtalan magányukban van alkalmuk na- 



jönnek 
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gyokat álmodni a nagy Oláhországról, mi- 
közben a liga pezsgőjével hütik magukat, 

dósitóját napnál fényesebben meggyőzhette 
volna a század végének legnagyobb politikai 

- igen nyugtalanok voltak az ölelkező nem- ! szédelgéséről. 
zetiségi testvérek budapesti gyülése alkal- 
mával. 

Nagyon jól informálva vannak ezek a 
jól elzárt vezérek, a kik a liga pénzét a leg- 
erőteljesebben forgatták odakint s forgatják 
idebent is, mindenről. Mindenféle praktikát 
fölhasználnak az izgatók kint levő tagjaival 
való érintkezésre és minden megszoritás da- 
czára meg van ezeknek a szócsővük. 

Ha másként nem, a családjaik révén, a 
kik itt laknak a közelükben, vannak állandó 
összeköttetésben. 

A családtagok fáradhatatlanul részt vesz- 
nek e családfők hasznos mártiromságában és 
ezek igen jeles szolgálatokat tesznek a li- 
gának, az kétségtelen. Megakadályozni pedig 
nem lehet. 

Az államfogházi rendszabályok törvé- 
nyes betartásával annyit lehetett a mártirok 
hizásra alkalmas helyzétén szoritani, hogy a 
vezérekhez való tömeges zarándokolásának 
nem ad többé utat a fogház-igazgató és ez 
az imádás már jórész meg is szünt, ámbár 
gyakran esik meg manap is, hogy messziről 

rajongó hivek Lukácsiu és Ratiu 
urak áldásáért és kérezkednek be hozzájuk. 

A szombati nemzetiségi gyülés alatt 
a mártir urak kissé idegesek voltak: De ké- 
ső délután némileg ki volt elégitve a kiván- 
csiságuk, a mennyiben a családtagok meg- 
tették a szokásos vizitet. Persze, ezek ezut- 
tal különösen nem jöttek üres kézzel, hanem 
- több távirattal. 

Ha a vezéreket nem akarták a nemze- 
tiségi szentháromság még szabadon lázitó in- 
tézői félrevezetni, akkor azokban az értesité- 
sekben, a miket a szegedi államfogházban 
csusztattak a kezeikben - kevés örömük tel- 
heték. A gyülés fiaskója, a gyülésről elma- 
radt nemzetiségek nagy táborának tiltakozó 
és leczáfoló nyilatkozata nagyon kellemetle- 
nül hatottak Lukácsiura és Ratiura, a kik- 
nek vasárnap a leczáfolt kongresszusról ven- 
dégök is akadt volna: nehány fürtős fejü 
pópa, ha elébük bocsájtották volna őket. 

Csillapodjanak a „törvénytelenség"-en 
felháborodó hivek, a szegedi Napló tudósitója 
ugyananon sorban részesült az elbusitott már- 
tirok ajtója előtt: nem kapott engedélyt a 
vizitre. 

A fogház igazgatója általában megta- 
gadta az engedélyt a jelen napok alatt az 
államfogházban való vizitelésekre. 

Egyszerüen és sajnálkozással kijelen- 
tette a h. fogház igazgató. 

- Nem adhatok engedélyt, mert a po- 
litika ki van zárva a fogházból. 

A La Temps tudósitója Szegeden. 

Igy járt ma tudósitónkkal együtt a hi- 
res franczia világujság, a Temps bécsi tudó- 
sitója, valami Denigien nevü fiatal franczia 
ur, a ki Bécsből leutazott a nemzetiségi gyü- 
lés alkalmából egy a szegedi államfogház 
oláhjainál teendő vizitre, megtudandó, hogy 
vélekednek a mártirok a nemzetiségek egye- 
sült akcziójáról ? Denigeu ur azzal a nyiltan 
bevallott szándékkal akart az államfogházba 
menni, hogy az ott elzárt oláh foglyokkal 
politikai beszélgetést fog folytatni. Hát ezta 
fogház szabályzata értelmében a h. felügyelő 
nem engedhette meg. Kár pedig, hogy a h. 
felügyelő ur most az egyszer nem tette ma- 
gát tul a szabályokon s a franczia sajtónak 
az oláh liga által befolyásolt részében sötét 
odunak titulált államfogház ajtaját nem nyi- 
totta meg a franczia világlap tudósitója előtt, 
mert ha ezt teszi, Denigeu urnak elmés fran- 
czia létére alkalom adódott volna aktualis 
operette irására, a következő czimmel: 

Az ál-Trenckek, vagy a világ leg- 
hizottabb martyrjai. 

Ime, most elszalasztódott az alkalom, 
mely egy nagyon elterjedt franczia lap tu- 

Magyarországon például a minorita 
atyák provincziálisának megközelitően nincs 
olyan kényelmes lakása, mint Lucáciu páter- 
nek, a ki az államfogházban sokkal jobban 
él az ott élvezett kényelemben a liga pén- 
zének segitségével, mint a hogy élt falu- 
jában, a hol mind addig homályban tengő- 
dött, a mig politikai szédelgésekre nem adta 
fejét. 

lgy a franczia ujságiró be nem bocsáj- 
tatvá az államfogházba, hirlapirói fantáziájából 
a Ratiu családjától kapott informácziókból 
szerzendő hatásból fog irni a mártirok kin- 
szenvedéseiről. 

A franczia tudósitó persze bosszanko- 
dott és a belügyminiszterhez akart sürgö- 
nyözni, hogy az engedély kiadására utasitsa 
a fogház-igazgatót. Erről azonban lemondott, 
hanem ehbelyett elment panaszkodni Ratiu 
családjához, a mely természetesen nagyon 
igyekezett lecsillapitani a franczia heves vé- 
rét, elmondván neki a magyarok iránt táp- 
lált ismert jó véleményét. 

Csombor mindent bevallott. 
Budapest, aug. 12. 

Távirati tudósitásunk kiegészitéséül még 
a következő részletet irják: 

A negyedmilliomos postalopás ügyében .
.
.
.
.
.
.
.
 

ma késő délután szenzácziós fordulat állott 
be. Csombor Imre, megtörve a terhelő bizo- 
nyitékok sulya alatt, töredelmesen bevallotta 
tettét Bérczy rendőrkapitány előtt. 

Csombort a három napi fogság nagyon 
megviselte; mikor ma reggel felkisérték Bérczy 
kapitányhoz, a nagy erős ember csak ugy 
vánszorgott. A kapitány szobájába érve, en- 
gedelmet kért, hogy leülhessen a divánra és 
ott egy kissé nyugodhassdn, mert már napok 
óta nem hunyta be a szemét. A kihallgatás 
késő délutánig tartott s ekkor Csombor tel- 
jesen beösmerő vallomást tett. 

A vallomásról a rendőrség a következő 
bulletint adta ki: 

Csombor Imre a mai nap folyamán az 
1884. évi postalopás tárgyában másod izben 
kihallgattatván, beismerte, hogy 1884. évi 
január 5-én a főposta udvaráról Supisics Jó- 
zsef barátjával egyetértve a 240.000 frtot 
tartalmazó kosárba helyezett vasládát ellop- 
ták s annak tartalmát a nélkül, hogy a pénzt 
megszámolták volna, oly formán osztották 
fel, hogy a pénzt két kofferbe rakták be és 

Supisics József Csomborra bizta a válasz- 
tást. Beismerte azt is, hogy Supisics őt éven- 
kint meglátogatta Budapesten, valamint azt is, 
hogy egy alkalommal és pedig 1892. évben 
ő is fölkereste Supisics Józsefet a Selve szi- 
getén. 

E látogatásnak czélja az volt, hogy 
megtudják egymástól, hogy nincs-e valami 
baj.? Beismerte, hogy ő a postalopás idején 
oly szegény ember volt, hogy alig birt meg- ! 
élni és hogy Supisics a Dunaparton mint 
csavargó napszámos a kofák közt a kofák 
áruinak ki- és berakásaiból tengődött. 

Csombor lakásán megejtett házkutatás 
alkalmával rendkivül sok érdekes tárgy ke- 
rült a rendőrség kezei közé. 

Csombornak, hogy vitesse el a visszaérkezett 
s ki nem váltott képeket. A mikor látta, hogy 
1 frt 40 krral nem tud a képen tuladni, 1 
frtjával kinálgatta körlevelekben, de hogy ez 
áron sem kelt el, mutatja, hogy még 12,000 
példányt talált a rendőrség. Találtak továbbá 
két ládával rézből készült kanárimadarakat, 
melyek egy gummizsinóron lógtak. Ezt a csi- 
nos kis játekszert egy ideig az utczán árul- 
tatta, de ugy látszik, nem igen kellett a fő- 
városi közönségnek ez az ujdonság. 

Ezeken kivül taláttak még nagymeny- 
nyiségü fuxint és a borhamisitáshoz szüksé- 
ges szereket pinczéjében. A hamis borkészi- 
tésnek reczeptje is ott volt s erre maga Csom- 
bor irta reá gömbölyü betükkel: Borre- 
cezept. 
Volt ezenkivül egy láda gyertya, to- 

vábbá nagy mennyiségü szüzdohány a pad- 
lásán, ez utóbbiért még aligha nem a finán- 
czok is kérdőre fogják vonni. Politikai érzel- 
meire nézve Csombor erős kormánypárti em- 
ber volt. Az egyik szekrényben meg meg is 
találtak egy zászlót, melyen „Éljen Berzevi- 
czy Albert, szeretett képviselőjelöltünke áll. 
Csombor korcsmája egyik kortestanyája volt 
a kormánypártnak. 

Letartóztatásának hirére adosai is meg- 
rohanták a rendőrséget, követelve a zálogban 
Csombornál hagyott tárgyaikat. Tényleg egy 
társzekérre való bőröndöt, kézitáskát botokat, 
esernyőket találtak lakásán. Sőt volt vagy 
4-5 parasztkocsi is a szállás alatt, a me- 
lyeket gazdájaik az elköltött ételek és italok 
ára fejében hagytak ott fizetés helyett. A 
rendőrség mindezen tárgyakat szintén lefog- 
lalta s azokat jogos tulajdonosaiknak csak 
rendes biroi uton fogják kiszolgáltatni majd 
annak idejében. 

A házkutatás alkalmával az üllői-uti 
fogadóban 28 ezer frtnyi értékeket találtak. 
A készpénzen, takarékpénztári köveken és 
váltókon kivül 30 darab ezüst órát is talál- 
tak, melyek igen érdekes gyüjteményt ké- 

peznek. Nagyon értékes Csombor fehérnemü- 

. 

Igy többek közt találtak Csombornál 
12.000 drb litografált képet. melyek Petőfi 
Sándor halálát mutatják be, a mint az ellen- 
ség szuronyai által megsebesitve adja ki lel- 
két a legnagyobb magyar poéta. Ezt a képet 
Csombor egy lipót-utczai könyomdában sok- 
szorositotta és egy ideig kolportálásával fog- 
lalkozott. Az egész országot elárasztotta a 
komisz kivitelü képpel, a melyért 1 frt 40 
krt kért. A legtöbb küldemény visszajött és 
a póstaigazgatóság ezer reklamácziót küldött 

készlete is. Mindez van foglalva és a kincstári 
jógügyek igazgatósága már meginditotta az 
eljárást, hogy a magyar államkincstár érde- 
keit kellően megvédje e tárgyakkal szemben. 

Csombor különben igen jó üzletember 
volt. Hirére roppant érzékenyen vigyázott és 
valahányszor a rendőrség a könnyüvérü lá- 
togatóiról hires ,Arany sas' fogadóban raz- 
ziát tartott, mindig eljött Csombor a főkapi- 
tánysághoz egy ügyvéd kiséretében és ott 
nagyon méltatlankodott, hogy miért bántják 
őt, ki a légynek sem átrt. 

A mai naptól kezdve különben a rend- 
őrség ismét megengedte, hogy a vendégszo- 
bákban fogadhassanak idegeneket. A kezelés- 

sel megbizták Junghwirth Alajost, kinek kö- 
telessége a beveendő pénzekből Csombor cse- 
lédségét is ellátni a szükségesekkel. Az istál- 
lókban talált lovak és tehenek etetésére pe- 
dig a rendőrség előlegezett egy pénzösszeget, 
mert különben a szegény állatok éhen hal- 
tak volna. 

A rendőrségnél a vizsgálat érdekében 
komolyan foglalkoztak avval az eszmével, 
hogy ha Csombor konokul megmarad taga- 
dása mellett, ez esetben a vasuti összekötőhid. 
és elevátor közti Duna-részben egy buvár ál- 
tal fognak a posztkisztli után ásatásokat esz- 
közöltetni. Az elfogott Csombornak veje, Leh- 
mont Mihály ma megbizta dr. Takáts Zol- 
tánt, hogy az ő és apósa ügyét a rendőrség 
előtt képviselje. 

Lehmontnál elfogatásakar egy nem névre, 
hanem két betüre kiállitott 1870 frtos taka- 
rékkönyvecskét, továbbá 75 forint készpénzt 
találtak s a rendőrség ezeket lefoglalta, de a ségét, hogy e helyen meghonositotta a fe- 

megtartotta. szabadlábra helyezés után is 
Most Lemont ügyvédje utján azzal a kérés- 
sel fordult a kir. ügyészséghez, hogy ugy a 
takarékkönyvvet, mint a pénzt kezeihez ad- 
ják, mert azok az ő jogos tulajdonát képezik. 

Csombor beismerő töredelmes vallomása 
után most már könnyü dolga lesz a vizsgá- 

latnak a nagy szenzácziót keltett büntett 
egyes rejtélyeibe behatolni s a büntársakat 
és orgazdákat előállitani. 

Fürdői levél. 
Előpatak 1895. aug. 5. 

Itt vagyok ujból e gyógyhelyen, hová 
évenként el szoktam zarándokolni egészségem 
helyreállitása végett s valóban nemcsak ma- 
gam tapasztalom, hanem többektől hallom, 
hogy a ki egyszer Előpatak gyógyvizeit hasz- 
nálta, nem tudja azt nélkülözni, büvös ha- 
tása a legtávolabbi helyekről is magához 
vonzza azt, kiegyszer kostolta s hogy e gyógy- 
hely évről-évre nagyobb hirnévnek örvend, 
eléggé igazolják az itt időző vendégek, ugy 
fővárosból valamint hazánk majdnem minden 
megyéjéből találunk itt gyengélkedőket, de 
szerfelett nagy a külföldiek száma, a mit a 
hetenkint szétosztani szokott vendégnévsorból 
láthatni, 10 vendég közül 7 külföldi, legna- 
gyobb részben oláhországi, e jelenségből ön- 
kéntelenül azon kérdést vetjük föl: valjon 
mi hozza ez elemet ide a kárpátok tövében 

elrejtett kedves gyógyhelyre? azt alig hihetni, 
hogy nemzetünk iránti rokonszenvből láto- 
gattak volna ide, vagy hogy bámulják egyik 
haza fürdőönket azok, kik Karlsbad és Ma- 
rienbadot szokták látogatni, oh nem kizáró- 
lag a gyógyviz azon tényező, melyért le- 
küzdve minden ellenszenvet, nem hallgatva 
az orvosi tanácsra, mely őket más fürdőre 
terelik, nem számitva az utazás kellemetlen- 
ségeit, ide sereglenek, valjon hazai közönsé- 
günk nem volna-é hajlandó mindezekről, tu- 
domást venni s a külföldi drága és kevésbbé 
értékes fürdőket a hazaiakkal felcserélni ? no 
de a mi késik nem mulik. 

Már kora reggeli 6 órakor talpon van 
itt a vendégek aprója-nagyja, s a térzene 
hangjai mellett kezdődik a kura ivás, ilyen- 
kor valósággal meg vannak rohanva az ás- 
vány kutak, némelyek melegitve isszák a vi- 
zet, mások kecske téjjel vegyitve a fiatal, 
nők, hogy nagyobb figyelnfet ébresszenek, - 
hófehér fogsoruk megvédése czéljából üveg 
csöveken felsziva isszák e vizet, valóban fes- 
tői képet nyujt az árnyas sétányokon hul- 
lámzó vendégek tarka serege, szerbek bolgá- 
rok, oláhok, oroszok nemzeti őltönyeikben 
anyanyelvükön társalogva hazai közönségünk 
sorába vegyülve oly különös látványt nyujt, 
mtntha csak egy keleti fürdőn volnánk. A 
fürdő igazgatóság meg is tesz mindent e 
különböző nemzetiségek meghóditására, a kik 
itt egész otthoniason találják magukot s iga- 
zán nemzeti missiót teljesit a mennyiben az 
idegenek megismerve hazai kincseiket nem 
csak pénzüket hordják ide, hanem meggyő- 
ződve a szives fogadtatásról s kőzvetlen tu- 
domás szerezve hazai viszonyainkről csakha- 
mar átlátják, hogy a lapjaikban kürtőlt ma- 
gyar barbárismus és sovinizmus csupa hazug- 
ság volt alkalmam nehány itt idöző oláh te- 
kintélyel érintkezni valamenyien kiemelték a 
magyar vendég szeretetet, a magyar alkot- 
mányt s meg vannak győződve, hogy Olán- 
országot csak egy hatalmas alagyarország 
védheti meg, s nagyon elitélik haza részünk 
oláhságnak nehány önérdek hajhászó tulzóit. 

A délelőtti órákat a fürdőknek szente- 
lik a vendégek, délután a gondozott erdei 
sétányokon találjuk a közönséget egész 5 
óráig, - midőn ujból kezdetét veszi a kura 
ivás - egy része az erdei tóban csolnaká- 
zik, mások tornáznak, czélt lőnek, tennis s 
más társas játékot rendeznek és itt ujból ki 

kell emeljem a fürdő birtokosság tevékeny- 

nyőt, alig 2 évtized alatt egész fenyőerdőt 
nevelt; az estéli órákban ujból megnépese- 
dik a belső sétatér, emitt a egy vendéglő 

*) E levél sok részének elentmond az 
,Ellenzék" csütörtöki számában megjelent pa- 
naszkönyv. 

előtt zene játszik, majd tovább a zongora 
teremből hallszik egy-egy szép müvésznő já- 
téka, a csinos, terjedelmes parkba sétálókat 
az erdőkön időzők dalainak visznangja gyö- 
nyörködteti, a tánczestélyek is igen gyakoriak, 

szóval az időtöltések kifogyhatatlanok, s mind 
e sok élmények mellett Előpatak igazán ol- 
csó fürdőhely, ugy a lakások, mind az étke- 
vés bámulandó olcsó, alig is hinné valaki, 
hogy az elsőrendü gyógyhelyen nem költ az 
ember többet, mint a vidéki kis városokban. 

Az időtöltések sorából ki kell emelnem 
a folyó hó 3-án tartott Anna bált, nem hiába 
lett országos hirüvé az előpataki Anna-bál, 
mert méltók arra, e fényes mulatságon Há- 
romszék és Brassómegyék intelligentiája és 
fiatalságaik részt szokott venni. A nemzeti 
lobogókkal és zöld koszorukkal tündériesen 
diszitett bálterem már 8 óra után egészen 
megtelt, itt lehetett látni a fürdő és vidéké 
nek szépségeit, a bel- és külföldi nőket igazi 
és izlésteljes drága öltönyökben, s midőn a 
Pongrácz jeles zenekarának villanyozó hang- 
jaira megkezdődött a táncz, e bübájos jelenet 
mindenkit elragadott, különösen élvezet volt 
látni a csárdásokai, melyeket még az oláhor- 
szági fiatalság is végig tánczolt. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 14. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miatt pénteken (aug. 16.) jelenik meg. 

- A Zichy-expedició, - mint értesü- 

lünk - közelg hazafelé. Pétervári időzésük- 
ből a legkedvesebb epizód volt, hogy II. Mik- 

lós czár a grófot 40 perczig tartó szivélyes 

kihallgatáson fogadta, és hogy lakomára vol- 

tak hivatalosak Zichy Mihályhoz, a jeles fes- 

tőmüvészhez. Az expedició kolozsvári tagjai 

nem egyszerre érkeznek haza. 17-én lesznek 

Budapesten, innen Bálint Gábor rövidesen 

hazautazik, mert az ő ázsiai levegőhöz és 

élethez szokott testének nem ártott az uta- 

zás. De Szádeczky előbb Sátoralja-Ujhelyre 

utazik édes anyjához, hol családjánál fogja 

fáradalmait kipihenni és egészségét helyre- 

állitani. Szeptember elsején jön Kolozsvárra, 

hol dékáni hivatalát azonnal elfoglalja. Így 

az ünnepélyes fogadtatás némi változást szen- 
vedett. Bálintot és Szádeczkyt is külön-kü- 

lön fogja az ifjuság a pályaudvarban fogadni 

és náluk tisztelegni. Szeptember első napjai- 

ban azután megfogják a bankettet és esetleg 

a fáklyás-zenét tartani. E tárgyban egyéb- 

iránt ma 4 órakor értekezni fognak a Kár- 

pát-egylet és az ifjuság vezetői. 

- Városi közgyülés. Kolozsvár város 

törvényhatósági bizottsága ma délután rend- 
kivüli közgyülést tartott. A közgyülésnek 

tárgya volt; A magyar országos tüzóltó-szö- 

vetség kolozsvári XII. közgyülése rendező 

bizottságának kérése a költségek fedezésé- 

hez 3000 frtnyi hozzájárulás megszavazása 

iránt szakbizottsági javaslattal együtt. A 

közgyülés több felszólalás után a 3000 fo- 

rintot megszavazta. 

- AMAranytoll átadás. Barcsay Domokos- 

nak, a kolozsvári „Itthon" irók, hirlapirók 

müvészek társasága főpártfogójának hétfőn 

adta át ünnepélyesen az arany-tollat, az 

,Itthon*-bál protektori jelvényét. - Az át- 

adást Hindy Árpád, az „Itthon" elnöke és 

Széky Miklós pénztárnok foganatositotta. 
Hindy üdvözölte egyesület nevében a népszerü 

AZ ,„ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1895. Augusztus 14. 

ltélet alatt. 
E. Tregoningtól. 

Az ,Ellenzék? számára forditotta : Amica. 

(Folytatás.) (14) 

V. 

Edit meghuzta a csengettyüt és kopog- 
tatott Es véletlenségből a Trevarnoe legénye 
nyitotta ki az ajtót. Anna soha sem látta őt 
ezelőtt, de a legény ismerte őt. 

- En Beván kisasszony vagyok és be- 
szélni akarok Trevarnoe urral. Bizonyos va- 
gyok benne, hogy ő engem elfogad - mon- 
dá Edit az előcsarnokba menve - várakozni 
fogok, mig gazdájának tudtára adja, hogy itt 
vagyok. 

- Kisasszony, ő senkit sem fogad -- 
teljességgel senkit. A legszigorubb rendele- 
tünk van, hogy ne eresszünk be senkit. 

- Tudom; de engemet elfogad - tu- 
dom, hogy elfogad. - Menjen és mondja 
meg neki. 

- Doktor Trevarnoe itt lesz nehány 
percz mulva - mondá a legény, midőn visz- 
szatért - lesz szives várakozni reá és be- 
szélni vele? 

És a legény a szobába vezette. 

Edit körül nézett, midőn egyedül volt. 

dott velem megelégedni, a midőn egy ilyen 
nagyszerü alkotás volt mindig a szemei előtt 
- mondá szomoruan mosolyogva, a mint a 
szobrot nézte. 

- Igen, sir. Villásreggeli két személy- 
re, a hogy mondani tetszett. Nem; senki sem 
volt itt. Csak a legény volt és doktor Tre- 
varnoe. 

- Jól van! 

És ekkor kimentek a nélkül, hogy a 
hosszu ebédlő-teremnek a másik végére pil- 
lantottak volna. 

- És a Trevarnoe ur villás-reggelijét 
most is a siklón kell felküldeni, mint ren- 
desen ? 

Z ".. 

- Nem, nem; reá beszélem, hogy jőjön 
le. Eh, bolondság! De mit csináljon az em- 
ber? - mormogá a doktor, a mint az ajtó 
betevődött utána. 

Anna egy pillanatig megállott gondol- 
kozni - de csak egy pillanatig; az Aphro- 
dit szobra mögött levő függönyt félrehuzta s 
a redők mögött a szegletben elhelyezkedett. 
O egészen el volt rejtve, de mindent látha- 
tott, a mi a szobában történt. 

A levest bevitték, az étkezést jelző ha- 
rang megszólalt, a legény szaladva jött be és 
azt mondá: 

- Én ide vezettem a kisasszonyt; azt 
hiszem, hogy John, vagy valaki kieresztette, 

midőn megunta a várakozást. Jól van; ha 
már elment felesleges róla emlitést tenni. 

Anna egy hangot hallott az előterem- 
ben, mely szivét mozgásba hozta. 

- Albert, én azt gondolom, hogy nem 
ügyelek eléggé. 

- Eij, barátom, ne végy olyasmit a fe- 
Egy szép bronz-csoportozatot vizsgált és ez- ! jedbe. 

ugán a terem tulsó végén egy Aphroditnak a - Ki mehetnek - mondja Sándor a 
feje vonta magára a figyelmét. Közelebb ment, cselédeknek. 
hogy jobban láthassa. 

- Csodálkozom, hogy Sándor hogy tu- l De mi volt itt a baj? Mennyire meg 
volt változva! A szép erőteljes férfias alak 

meghajolt és összeesett; a félig megnőtt sza- 
káll s a bágyadt szemek annyira megváltoz- 
tatták a Sándor külsejét, hogy Anna az első 
pillanatban alig tudott reá ismerni. Minden 
erejét össze kellett szedni, hogy visszatartóz- 
tassa magát és ne szaladjon hozzá, hogy sir- 
jon felette és édes szavaival vigasztalja. 

Albert kivette a boros üveget a Sándor 
kezéből. 

- Hozzám ne érj! kiáltá Sándor hátra 
hozódva. 

- Ah, elfelejtettem! - mondá Albert 
lassuhangon. 

Ne gondolj vele - ez itt desinfectio- 
náló - és ujjait a zsebkendőjéhez dörzsölte, 
azt téve utánna - most még nem nagyon ve- 
szélyes; de másokért kell magamra ügyelnem. 

Ez a baj Norvégiában kezdődött a 
a mult évben, - mondá Sándor. És erőssen 
megtámadett midőn a telet veled tőltöttem, 
mert akkor már nem éreztem jól magamat. 
Neked azt tudnod kellett. A saját hibám volt; 
makacskodtam, hogy fessem le azt az embert, 
és ime mostan ő festett le engem. Albert, 
valld meg, hogy midőn Brightonban meg- 
láttál, rögtön tudtad, hogy mi volt a bajom. 
Te kiméletesen és udvariason figyelmeztettél; 
de visszapillantva, azt gondolom, hogy a hang- 
verseny után két nap mulva - midőn már 
beszéltem velekezdtél te az egészségemről ko- 
molyan beszélni. Te tudtad akkor - termé- 
szetes, hogy tudtad - te, a ki azért mentél 
Norvégiába, hogy azt a betegséget tanulmá- 
nyozd. Miért voltunk olyan bolondok ? 

A te tudományod és az én müvészetem 
érdemesek-e arra, hogy a haláltorkába köves- 
sük - a hogy mi tevénk ? 

- De akkor még nem tudtuk a veszél 

- És elmondom neked a terveimet, - 
mondá Sándor. Trevarnos várba fogok elzár- 
kozni. Csak az öreg Jakab és a testvére Sára 

lesznek kőrültem; ők öregek és a sir szélén 
állanak, tehát nem félhetek, hogy idejük előtt 
ölöm meg őket. Rajtuk kivül senkit sem fo- 
gok látni. 

- De barátom, ez. 

- Ettől a tervemtől semmi sem fog 
eltériteni. Ott fogom az életemet bevégezni. 
A kórjeleket gondosan feljegyzem, hogy is- 
tenednek a tudománynak segitségére legyek. 

- De ez merő bolondság, - kezdé a 
doktor. 

- Ne szakits félbe! Ma reggel a te 
javadra megcsináltam a végrendeletemet; a 
jószágigazgatómat és az ügyvédemet láttam, 
megmondtam nekik, hogy teljesen visszavo- 
nulok a világtól és mindent a te kezeidben 
hagyok. 

- Nem kell nekem semmid, egy fillé- 
redhez sem nyulok. Mit érnék vele? - mondá 
a doktor keserüen. Az az egy kincs, mely 
után vágyom örökre a tiéd. 

lom magát; irtózom tőle, 

- Soha, soha, soha! - kiált egy hang. 

S az Aphrodit-szobra a szőnyegre gu- 
rult, márvány talapzata lezuhant, a függöny 
kétfelé nyilt és Anna Sándor mellé ugrott s 
a két karjával átölelte. 

Egy pillanatig az ifju a könnyekkel 
telt szerető szemekbe nézett; a következő 
pillanatban durván taszitotta el magától és 
kirohant a szobából. 

Albert hallgatva és komolyan nézte 
őket; aztán a zokogó leány felé nyujtotta 
a kezét. 

- Anna, engedje, hogy vigasztaljam, 
- mondá kérlelő hangon. 

- Maga, - maga! Gyülölöm és utá- 
- beteggé tesz, 

ha látom! - kiáltá a leány és kiszaladt a 

-
-
 
.
 

Sándor egy pohár bort ivott, mielőtt 
beszélt volna - és ekkor ünnepélyesen azt 
mondá - 

- Bár az ég olyan csudálatos erőt 
öntene belém, mint a milyent némely gyenge 
nőnek adott, - hogy zugolódás és panasz 
nélkül tudjak türni! Es ő még most sem 
kételkedik bennem? 

- Nem, egy pillanatra sem; ma reg- 
gel három levelet találtam itten tőle; vissza- 
czimeztem hozzá. 

Sándor fájdalmasan nyögött. 
- Jól tetted, - mondá. Es mond 

meg neki, - mond meg neki, - hogy soha 
sem kivánom többé látni; mond meg neki 
ha ugy tetszik, hogy én egy szegény ártal- 
matlan bolond vagyok; - mond meg neki, 

hogy elhagytam a világot, elhagytam őt és 
teljes nagyságát. - mondá Albert komolyan. azt reménylem, - azt reménylem, hogy meg- 

tanul tégedet szeretni, hogy drága szerelmét, 
melyet oly hasztalanul pazarolt reám, neked 
adja. 

szobából, - ki az utczára. 

k k 

Gilbert Edwin először volt künt a 
háztól. 

- Es mit gondol, hogy kivel találkoz- 
tunk? - kérdé Edittől, midőn haza ment. 
Hogy éppen ő reá bukkanjunk! 

Ugy látszott, hogy olyannal találkozott, 
a ki őtet nagyon érdekelte; egészen fel volt 
izgatva. 

- Azon titokzatosság után itélve, a 
hogy maga róla beszél, azt képzelem, hogy 
egy nővel találkozott. 

Edit majdnem élesen beszélt és bámoult 
enmagán, midőn azt a felfedezést tette, hogy 
nem szerette, ha a betege olyan nővel talál- 
kozik, a ki annyira érdekelje. 

- Eltalálta; még pedig feltünő szép 
nő volt, - mondá az ifju. 

- Es a neve, - ámbár felesleges, hogy 
megmondja, mert legkevésbé sem érdekel. 

(Folyt. köv.) 
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at s az egylet nevében megköszönte a 

s érdeklődést és támogatást a melyet 

fju testület iránt tanusit. Barcsay Domo- 

megilletődve válaszolt az elnök szavaira. 

adás után a küldöttség kedélyes órákat 

ltött a Barcsay kastélyába. 

- Tüzoltók parancsnoksági gyülése. 

Népes gyülést tartott a kolozsvári önk. t. o. 

gylet parancsnoksága tegnap d. u. Bejelen- 

tték, hogy a mászó-osztály megválasztotta 

ordai Pált szakaszvezetőnek, Pallusevits Já- 

st pedig őrvezetőnek. A par. ezenkivül meg- 

(lasztja zászlótartónak Bálint János őrveze- 

t, csővezetőknek pedig Weisz Pál, Endersz 

ózsef és Csupai Antalt választották meg. 

A kolozsvári közuti vasut minden egyes 

gyenruhás tüzoltónak e hó 16-atól a kong- 

us egész tartamára 500/, menetjegyet en- 

yez. 

Főparancsnok részletesen referál a kong- 

si előmunkálatokról. 

A tüzoltó-versenyeken a város ad dijat, 

svári hölgyek is adnak, s az egylet 

Inöke Sigmond Ákos tbeli főparancsnok 

tt fel több rendbeli dijat. Az egylet 

1l és köszönettel vette tudomásul. 

A kongressusráa idáig 547-en jelentkez- 

A jelentkezők 1/,-e iparos, ajelentkezők 

része birtokosok, tanárok, hivatalno- 

kból állanak. 

Az alapszabályok módositásánál a város 

sága megkivánja, hogy az egylet főpa- 

csnoka, kinek hatásköre a fizetéses őrség 

gyeletére is kiterjed, hatósági megerő- 

után töltessék be. 

Jelentést tesznek arról, hogy a dohány- 

ári tüzoltóság szünőfélben van. Gyakorla- 

kat nem tart, egyleti ruházata nincsen. Pa- 

rancsnokság óhajtását fejezi ki, hogy e tes- 

melynek kiképzése nagyon fontos, is- 

ét szerveztessék. 

A parancsnokság előkészitve a csütör- 

ki közgyülés ügyeit, este 8 óra után vé- 

ért. 

- Tüzoltó-vendégek névsora. Tegnapi 

zleményünk folytatásául a tüzoltó-kongresz- 

usra jelentkezett tüzoltó-vendégek névsorát 

közöljük. N.-Enyedről: itj. Tomai Pál, 

angenberg Gy., Áron J., Lázár József, Ka- 

Pál, Kováts József, Folbert Tamás, ipa- 

k. Török-Szt.-M.-ról: Olay Pál hivatalnok, 

Lukács József, Elefánt Jakab, Kolárik János, 

Barkay József, Magyar Antal iparosok. Pá- 

él: dr. Szabó Károly tanár, Heim Ignácz 

aros. Tetétlen: Tersansky András s.-jegyző. 

ecsel: Sárkány Sámuel jegyző, Kusza Ist- 

m. tisztviselő, Frankenberger Ferencz ma- 

ánzó, Bohus István vendéglős. D.-Bogdán: 

lenfeld Mátyás bánya-tulajdonos, Kormos 

n jegyző. Ujmoldováról: dr. Schütse Jó- 

orvos, Moser Gyula kereskedő. Mohol- 

1: Mikosevits Antal jegyző, dr. Nagy Kál- 

nán, Grandl Ferencz, Vincze Péter ip, Lászi 

Ernő róm. kath. lelkész, dr. Raffay János 

yész, Muzslay Ferencz vendéglős, Erdélyi 

Szombathelyről: Éhen Gyula ügyvéd, Var- 

a Sándor ügynök, Hodossy János kereskedő, 

kovits rendőr-kapitány. Kézdi-Vásárhely: 

Balogn Vendel ügyvéd, Csiszár Dénes 

2-gyáros, Györffi Lajos ip., Nagy Károly 

gató, Benkő Gyula takarékpt. igazgató, 

y Gyula ip. Dunatöldvárról: dr. Schützen- 

erger Endre orvos, Temesvárról: Nagy László 

ogtanácsos, Smelczy Antal ip., Májer József 

irlapiró, Fraz Péter vendéglős, Kugler Fe- 

cz kereskedő, Herman Ede iparos. (Folyt. 

követk.) , 

- Tüzoltók versenye. Az orsz. tüz- 

ltó-szövetségi gyülés alkalmával rendezendő 

üzoltó-versenyekre Kolozsvár város ad egy 

zép dijat, továbbá a kolozsvári hölgyek is 

üztek ki s tegnap d. u. Sigmond Akos, 

egylet tiszteletbeli főparancsnoka és volt 

Inöke hasonlóképen több szép dijat tüzött 

i. A verseny a nagykaszárnya épület udva- 

án lesz. Egy három emeletes mászó házat 

épitenek. Készitenek ugyanide tribunokat is. 

A néző közönségnek 40 kros tribun, 20 kros 

belépő jegyek adatnak ki. 

- Esküvő. Szép esküvő folyt le ma 

délben a kolozsvári tordautczai piaristák tem- 

plomában, Finály Lajos mérnök, Fináli Hen- 

rik egyetemi tanár fia vezette oltárhoz Hal- 

or Gizikét, Haller Károly egyetemi tanár 

os és szép leányát. A fiatal párt a meny- 

asszony nagybátyja: dr. Szentkirályi Zsig- 

mond prem. kanonok eskette. A templom 

folásig megtelt közönséggel. 

Násznagyasszonyok voltak: A meny- 

asszony részéről Haller Rezsőné, a vőlegény 

részéről özv. Fekete Sámuelné. Násznagyok: 

Hialler Rezső, Réthy Mór. Koszorus leányok: 

Balla Ilona, Duha Melanie, Klubucár Olga, 

Fülöp Julia. Vőfélyek: Ifj. Haller Károly, 

Finály István, Brutsi László, Jánosy Tamás. 

Vendégek: Dr. Jéger Kálmán és neje, 

Haller Irma, dr. Szentkirályi Akos és neje, 

dr. Biró Béla plébános, dr. Vélits Simon. 

Örömszülők: a menyasszony nagyanyja 

özv. Szentkirályi Zsigmendné (ki az eskető 

lelkész anyja is.) A két család, dr. Finály 

Gábor és Finály György önkéntesek. Esküvő 

után Haller Károly egyetemi tanárnál diszes 

lakomára g7tek össze. Zavartalan boldog- 

ságot Evánunk a fiatal párnak. 

- Az uj posta- és távirda-igazgató 

kRaska János kir. tanácsos ma Kolozsvárra 

érkezett, s a napokban elfoglalja hivatalát. 

- Esküvő. Holnap d. u. 5 órakor gtartja 

esküvőjét e kolozsvári főtéri r. k. templom- 

ban Kriesch Aladár fővárosi festő-müvész 

Ujvárosi Ilona kisasszonynyal, Gergely Fe- 

rvészei milyen sokoldaluak, mert a legtriviali- 

valami rémséges sok játszani valójuk épen nem 

volt, kicsi szerepeiket azért tudták kifogás- 

red két más ütegével. 

- Szinház. Tegnap nagy előkészüle-: 

tek után előadták a Szamárbőr czimü fran- 

czia látványos bohózatot, mely látványosnak 

elég látványos, de bohózatnak nem bohózat, 

mert valami nagyobb és ujabb komikumnak 

teljesen hijjával vagyon. A mi ugyanis a kö- 

zönséget nevetésre inditja az nem a darab- 

ban nyilvánuló elmésség voltt hanem a szi- 

nészek által rögtönzött helyiérdekü és sok- 

szor az alsó komikummal érintkező viccek, 

meg az a körülmény, hogy a szinházunk mü- 
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sabb cirkusba való szerepek eljátszására is 

képesek. A bohózatnak egységes meséje nin- 

csen; nem is szükséges. - Elég, hogy az 

emberek jönnek-mennek, a teatrális machina 

teljes erejével müködik, szép testidomu tün- 

dérek kuszálják össze a haszontalan földi 

emberek számitásait. - A közönség, mely 

zsufolásig megtöltötte a nézőteret, kedvezően 

fogadta a darabot, bár a felvonásköz hoszu- 

ságát alig győzte türelemmel. A kiállitás 

a jelmezek valóban szépek voltak és a gé- 

pezetek dicséretesen müködtek, egy-két próba 

azért még el kelt volna. 

A mi a szereplőket illeti, hát ezeknek 

talanul. Megyeri Matapa király, Hegedüs, 

mint Trambolino kanczellár, Vendrei mint 

Cocambo voltak az unalom és elalvás elker- 

getői. Szolinszky drámai igyekezettel ját- 

szott, Beregi tulzott, a hogyan csak tudott 

(jól tettel). - Legbájosabbak voltak Rubint 

nymfa, Pintérné Szép Olga és Safir szellem 

Solty Paula, kik tündér egyenruhájukban, tri- 

kójukban pompásan festettek. - Ki kell 

emelnünk még Antalfiné és Stadler tánczát, 

a tündérek és gyermekek csoportját. mely 

poetikus benyomást gyakorolt. - A szinház 

egész hetét ,Szamárbőr' előadása feglalja 

le. (-r.) 
- Szacsvayné Boér Emma asszony a 

budapesti nemzeti szinház kitünő müvésznője 

ki egykor a kolozsvári szinháznak is ked- 

vencze volt több napi kolozsvári tartoz- 

kodás után tegnap este fél 11 órakor Buda- 

pestre visszautazott, 
, 

- A kolozsvári honvédkerület csapatai 

- mint értesülünk ezredgyakorlatokat tar- 

tanak szeptember hónap 7-étől 10 ig, még 

pedig a kolozsvári 21-ik számu gyalogezred : 

Torda, a marosvásárhelzi 22-ik gyalogezred : 

Alsó- és Felső-Szt.-Mihályfalva, a nagyszebeni 

28-ik gyalogezred: Aranyos-Gyéres, a brassói 

24-ik gyalogezred: Egerbegy körn jékén. 

A dandár gyakorlatok szeptember 14-ig 

tartanak. E gyakorlatokon a 21. és 22 gya- 

logezredekhez a cs. és kir. 34-ik hadosztály 

tüzérezred két ütege és a marosvásárhelyi 

9-ik huszárezred második osztálya lesz beoszt- 

va. A dandár-gyakorlatokat ez a két ezred 

Tordán végzi. 

A 23-ik és 24-ik gyalogezredekből al- 

kotott dandár Aranyos-Gyéres környékén vég- 

zi gyakorlatait a 34-ik hadosztály tüzérez- 

A hadosztálygyakorlatok szeptember 

23-ik tartanak, ezt fogják az összepontostási 

gyakorlatok kővetni, azután az egész kerület 

résztvesz XII, hadtesttel a VII. hadtest ellen 

való gyakorlatokon, melynek szeptember 26- 

án fognak végződni. 

- Zichy Jenő gróf az orosz- 

czármnál. Zichy Jenő gróftól a ,M-g kö- 

vetkező velelet vette. 

II. Miklós czár ma fogadott engem 

peterhofi kastélyban. A majdnem 40 perczig 

tartó audenczián véghetetlenül kegyes volt 

Nagy érdeklődéssél és szakérdelemmel kér- 

dezösködött utunk és tanulmányaink felől. 

Vasárnap este 8 napra Varsóba indulunk. 

Szt.-Pétervár, augusztus 9-én 
Gróf Zichy Jenő. 

- Közgyülés. A kolozsvári önkéntes 

tüzoltó-egylet rendes évi közgyülést tart a 

városház közgyülési termében. Gyülekezés 

csütörtökön d. e. 9 órakor a laktanyán. 

- A kolozsvári tenyészállat kiállitásra 

eddig a következő bejelentések érkeztek : Sper- 

ker Ferencz 15 drb. szmarha, Mezőhegyesi 

uradalom 8 drb. Br. Jósika Andor 7 drb ló, 

Br. Jósika Gyula 1 drb, Br. Jósika Gábor 1 

drb, Sándor Pál egy drb, Gyárfás Endre 2 

dra, Br. Wesselényi Béla 5 drb, Tarsoly Zol- 
tán 3 drb, Gr. Wass Albert 7 drb. szarvas- 

marha, Deák Ignácz 2 drb, Radnothi urada- 

lom 10 drb, Br. Bánffy Ernő 6 drb. ló és 

6 drb. szmarha, Szász Ferencz 2 drb. szmarha, 

Gr. Teleky Károly 4 drb. ló, Br. Horváth 

Kálmán 4 drb. szmarha, Fekete Bogdán 1 

drb, Br. Szentkereszty Pál 3 ló, 9 szmarha, 

Pisky Istvánné 3 törzs baromfi, Szentiványi 

Gábor 2 ló, Ferenczy János 12 törzs baromfi, 

5 ló, 7 szmarha, Losonczy Albert 4 törzs ba- 
romfi, Leónhárd Ödön 6 drb. baromfi. Ilyés 

Viktor 14 ló és 6 szmarha, Szentkirályi Ár- 

pát 1 drb. szmarha, Baka Lajos 4 ló, Susz- 

ter János 9 törzs baromfi. Gr. Wass Ernő 

5 drb. ló, Bányay Lajos 1 szmarha, Mint- 

hogy azonban a bejelentési határidő f. hó 

20-ig lett meghosszabitva s á bejelentések 

nagyobb része az utólsó 3-4 nap alatt jön 

Gálos Vonutz 1 drb. szmarha, Gönczy Mihály 

- A bérkocsik. A hatóság figyelmét 

Hfelhivjuk arra, hogy a közeledő mozgalmas 
Ignácz dr., pénztáros Kohn Rezső választ- 

napok alkalmából terjesze ki a figyelmet a 

bérkocsikra. Ellenöriztesse, hogy mindenik 

bérkocsikban tarifa legyen. Tarifával el kell 

látni a bérszekereket is. Ezek némelyike mi- 

után tarifája nincsen, magasabb vitel dijat 

követel, mint a menyit a rendes fiaker dij 

ki tenne. A megpumpolt közönség kénytelen 

megfizetni a követelt dijat, mert különben 

éktelen goronbaságnak teszi ki magát. Ren- 

des tarifa mellett ez nem történhetik meg. 

Az idegenekre nagyon kellemetlen, benyo- 

mást szereznek Kolozsváron, ha a hatóság 

engedni fogja, hogy a fiakkeresek, bérszeke- 

resek rozant bárkájuk használata miatt meg- 

zsarolják őket. 

-Abölöni tempionm szoszéke, 

mely Pákey Lajos épitész-mérnök terve sze- 

rint Kolozsvárt. Csukai Sándor müasztalos 

gyár-utczai mühelyében készül; majdnem ké- 

szen áll. E tiszta román stylü szószék igazi 

müvészi uunka lesz, melynek párja az ujabb 

templomi épitkezések között aligha akad. Az 

egész massiv tölgyfa alja egy hatalmas hen- 

ger, melyhez hozzá ragasztva hat oszlop tartja 

diszes tagozással, ivekkel váltakozva, a szó- 

szék hatszögü káváját. Küzetlenül a fal mel- 

lé simulva nyulikfel a szószékek nélkülözhe- 

tetlen része, a hangverő, (korona), melyet 

konsolok és oszlopok kötnek össze a szószék 

egészével s tetején ott áll atyafiait vérével táp- 

láló Griff madár. JAz egész architektonikus 

müvet gyönyörü faragványok teszik még be- 

csesebbé. A hazai ipar emelkedését e mü 

méltóan igazolja. A jövő hét elején teljeseu 

kész állapotban egy pár napig látható lesz a 

fentemlitett üzletben s az érdeklődők bármi- 

kor megtekinthetik. Azután Bőlönbe szállit- 

hogy a diszes uj templomba felállitsák. Ugy 

értesültünk, hogy a milleniumi kiállitásra is 

fel fog vitetni. A bölöni egyház büszke lehet 

hogy ily remek müvet nyert templomába. 

E Dperzsi Hároly budapesti unitá- 

rius lelkész lemondott a lelkészségről s mi- 

után a lemondást illetékes helyiérdeki felszó- 

litás után sem vonta vissza. az E. K. Tanács 

kimondotta, hogy f. évi. október 1-ső napjá- 

val nyugalomba bocsátja illetőleg ezt a köze- 

lebbi zsinatnak ajánlja, D. K. érdemeinek el- 

ismerése és méltánylasa mellett. 

- Vaklárma. Tegnap este tüzilárma 

terjedt el 9-10 óra között. A tüzoltó-torony 

őre a VIII. kerületből tüzet jelzett és a szin- 

házi publikum között elterjedt a hire, hogy 

a Csertörő-utczában 2 pajta kigyulladt. Az 

egész nem volt egyéb, mint üres alarm-hir 

és a város közönsége megnyugodva ringa- 

tódzott továhbi hitében, hogy a tüzbiztonság 

még soha sem volt akkora, mint ez idén. Pe- 

dig csak a véletlennek köszönhető ez a ró- 

zsás állapot, mert ha egyszer kitör egy tüz- 

vész, akkor fogják csak az intéző körök be- 

látni, hogy mi nem hiába sürgettük annyira 

a hydránsok beállitását. Megjegyezzük, hogy 

az első hydrásot már beállitotta a város a 

ros a tüzoltó laktanya udvarán, multkori 

felszólalásunk nyomán. 

- primitia Kováts Károly, ujonnan 

fölszentelt pap, holnap, azaz e hó 15-én, 

nagy Boldog-asszony ünnepén d. e. 9 óra- 

kot fogja első szt. miséjét a főtéri róm. kath. 

plébánia templomba az Egek Urának bemu- 

tatni. 

- Értesités. A kolozsvári ev. ref. kol- 

legiuauum főgymnasiumában és elemi iskolá- 

jában az 1695 6. évi beiratások szeptember 

I-én kezdődnek és 4-én d. u. végződnek. E 

négy napon folynak le a javitó vizsgálatok 

is. A mult évi tanulók Értesitőkkel, az ujak 

szülöik vagy megbizottjaik kiséretében a mult 

évről nyert bizonyitványaikkal keresztleve- 

lőkkel és oltási, ujraoltási bizonyitványokkal 

jelentkezeznek. Tudatni kivánom az érdekelt 

szülőkkel, hogy párhuzamos osztályokat 1895/6 

ra nem állitunk föl. Ezért igyekezzék min- 

denki a kitüzött időben beiratni gyermekét 

mert később nem vehetünk föl senkint] hely- 

szüke miatt. Az igazgatóság. 

- A kolozsvári ev. ref. kollegiumban 

következő egyetemi hallgatók nyertek benn- 

lakást 189596-ra: Máthé Andor III. é. jh, 

Kiss Dénes III. é. jh. László Géza II. é. tj., 

Eóris Miklós IV. é. tj, Csiki László II. é. jh., 

Erdélyi Lajos IV. é. tj, Almási Sámuel II. 

éves jh., Baló Ödön IV. é. jh., Gyöngyösi 

István II. é. jh., Balázs Endre II. é. orv. n., 

Jakab Lajos III. é. jh., Muzsi János IV. é. 

tj, Veszprémi Dezső V. é. orv. n. Kóréh 

Dénes II. jh., Timár Lajos II. é. jh, Szász 

István L é. jb, Ferencz Miklós II é. tj, 

Koncz Elek II. é. jh., Mihályfalvi Miklós, Mi- 

hály Árpád L é. tj. ; 

- Gyászhir. Dr. Bálint Sándorné 

szül. Nyiredy Róza, hosszas betegség után 

folyó hó 11-én d. u. 1/, 3 órakor, élete 38- 

ik, boldog házassaga ötödik havában Kolozs- 

várt meghalt Temetése folyó hó 12-én d. u. 

1/, 6 órakor volt alsó-szén-utcza 21. számu 

lakásától. 

-MHomorod-Almás községében 

egy tanitó nő női állás jött üresedésbe. Az 

érdeklödők figyelmébe ajánljuk a pályázatot. 

Az allásul 400 frt fizetés 50 írt lakbérrel jár. 

- E. K. E.-osztály Petrozsényben. Em- 

ltettük volt, hogy az E. K. E.-nek Petro- 

zsényben aug. 10-én osztálya alakult. Mint 

mosi jelentik a tagok élénk részvételével az 

osztály megalakult. A gyülésen elnökölt Gorá 
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be rendesen, az itt kimutatott bejelentések 

háromszorosára is bizton lehet még számi- 

rencz kolozsvári kereskedő sógornőjével. tani. 

Ferencz főerdész, ki szép beszédben ismer- 

tette az egyesület fontos czéljait. Az osztály 

tikára a következőleg alakittatott meg: El- 

nök Buda Károly, alelnök Goró Ferencz, tit- 
kár Scbreiner József, jogtanácsos Rosenberg 

mányi tagok: Nagy Miklós, Kósa Mihály, 
Polgár Lajos, Kovács Imte, Sternberg Berta- 
lan, Vigh Nándor. Az osztály müködési köre 
kiterjed Puj, Ponor, Ohába-Ponor, Fegyer, 
Borbátviz, Mező- és Hegy-Livádia, Kis- és 
Nagy-Bár, Petrovsz, Knoavia, Merisor, Be- 

nicza, Petrozsény, Petrilla, Livareny, Sckrony, 
Korogerd, Valkan, Paroceny, Lupény, Felső- 
Barbateny stb. 

- A prezumptiv trónörökös 
betegsége. Mint már emlitettük, Estei Fe- 

rencz Ferdinánd kir. herczeg Bozenbe érke- 

zett, honnan azonban rövid idővel később már 

Mendel-szorosához ért, a hol szabadidejét 

fogja eltölteni. A kir. herczeg Bozenbe pén- 

teken délután 4 óra 40 perczkor érkezett. 

Miután a Mendelen a legszigorubb inkogni- 

toban akar maradni, a hivatalos fogadtatás 
elmaradt és a pályaháznál csak Troll ezre- 

des jelent meg. A kir. herczeg a szalonko- 

csijából kiszálva, egyenesen az ezredeshez 

lépett, a ki a bozeni tartózkodás idejére és 

a Mendel-szoroshoz való utazásra az intéz- 

kedések megtételével volt megbizva. A kir. 
herczeg hosszassan beszélgetett az ezredessel 

aztán elbucsuzott tőle és a kijáró felé in- 

dult. Aztán körutat tett a városban és ké- 

sőbb visszatért a szállóba, a honnan a ró- 

zsakertet nézte hosszn ideig. Szombaton esti 

8 óra-felé utazott el Bozenból a Mendel-szo- 

ros felé, a hol már várták. A Spréter-féle 

szállónak egész első emelete van számára 

berendezve. Orvosilag Eisenmenger tanár ke- 
zeli, a ki a Schrölten-féle klinikájának as- 

szisztense. - A kir. herczeg kissé bágyad- 
nak, erőtlennek látszik, de remélhető, hogy 

a ponpás alpesi levegőben mihamar magá- 

hoz fog térni. 

- Tömeges elfogatások Odesz- 

szában. Egy krakkói távirat szerint Odesz- 

szából odaérkezett hirek jelentik hogy ott 

az utóbbi napokban hétszáz szocziálistát fog- 

tak el. A vendéglős, kinek helyiségeiben a 

a szoczialisták összejöttek, felakasztotta ma- 

gát. Az alfogottak leginkább munkások és 

diákok, de vannak köztük nők is. Négy mat- 

róz is elfogatott a 
való részvételük miatt. A rendőrség azt hi- 

szi, hogy a szoczialisták elfogatásával nagy 

nihilista összeesküvésnek jött nyomára. 

- Agyonlőtt milliomos. Jólé- 

szi Chászár Károly előtt tegnap délelőtt hir- 

dette ki dr. Haupt Albert vizsgálóbiró a kir. 

törvényszék végzését, melylyel az általa el- 

rendelt vizsgálati fogságot helybenhagyta 

Chászár a végzést nem felebbezte meg, hogy 

ügye - ugymond - mihamarabb véget ér- 

jen. A vizsgálóbiró a délelőtt folyamán min- 

tegy 2 és fél órán keresztül hallgatta ki 

Chászárt, a ki könyezve ismételi, hogy bor- 

zasztó dolog, mikor egy családos embernek 

ennyire kell jutnia igaz követelése miatt. Ne- 

je és leánya a vizsgálóbiró engedelmével és 

jelenlétével tegnap is beszéltek vele s még 

a hozzá szokott emberek is meghatva nézik 

a szomoru találkozást. A vizsgálat rohamo- 

san közeleg a befejezéséhez. 
- A világosi nap évfordulója. 

Körülbelül háromszáz fővárosi polgár ünne- 

pelte meg hétfőn a világosi fegyverletétel 

évfordulójának előestéjét. A gyászünnepélyt, 

a mely a Biró-féle vendéglőben folyt le, a 

budapesti dalkör nyitotta meg a Szózattal. 

Az ünnepi beszédet Kornai István tartotta. 

Azután Réti János törvényszéki aljegyző tar- 

tott rövid, de lelkes beszédet. Horváth Er- 

zsike Arany János , A honvéd özvegye" czimü 

költeményét szavalta el mély hatás között. 

Beszélt azután ifj. Hegedüs István. Csathó 

János joghallgató és számosan. Az ünnepély 

hazafias hangulatban ért véget. 

- stambulov gyilkosai. Az ötö- 

dik szófiai városi kerület volt rendőrfönökét, 

Yurukov-ot, a ki jelenleg a szófiai pályaud- 

varon viszi a rendőri felügyeletet. a vizsgá- 

lóbiró rendeletére hétfőn letartóztatták, mert 

az a gyanu terheli, hogy résztvett Stambu- 
lov meggyilkoltatásában. Az államügyész a 

miniszteriumhoz beadványt intézett, a mely- 

ben Yurukov elbocsáttatását követeli. Meg- 

jegyzendő egyébiránt, hogy az ötödik kerü- 

let nem az a városrész, a melyben Stambu- 

lov lakott. Tegnap délelőtt egy alig tizenöt- 

éves leányt, a ki osztrák alattvaló, azon 

gyanu alapján tartóztattak le, hogy a gyil- 

kos Halu-t ő rejtegette el üldözői elől. 
- „Elnök ur az lehetetlen! 

E czimmel a ,Figaro" érdekes adomát mond 

el Faure köztársasági elnökről. A ,Figaro' 

szerint Fauré az elnökválasztás estéjén Ver- 

saillesből visszatért Párisba, a tengerészet- 

ügyi miniszteriumba. Gyorsan megvacsorázott 

és aztán elővett nehány ügydarabott, hogy 

azokat még mint tengerészetügyi miniszter 

elintézze. Mikor ez megtörtént, behivta tit- 

kárát és megparancsolta neki, hogy másnap 

menjen el egy bankárhoz, hozzon töle 25.000 

frankott és ebből 20.000 frankot adjon a sze- 

gényeknek, 5000 frankot pedig hozzon vissza. 

Áztán egyik tanácsoshoz fordul: 
Intézkedjék kérem, hogy a hajóhad le- 

génysége holnap kettős zsoldot kapjon. 

A Elnők ur, az lehetettlen - válasz- 

szolt a tanács. : 
- Uzgyan miét volna lehetetlen? 

Eilnökségének első napján csak nem 

fog törvénytelenséget elkövetni. Elfelejti, 

hogy most már elnök és nem miniszter és 
igy nincs joga kiadást elrendelni? 

Faure elnök nevetve fogadta a figyel- 

meztetést és a katonák másnap nem kaptak 

kettős zsoldot. 
- Oláhországi Panama. Georgi 

Károly, párisi mérnök s több gáz és villa- 

mos társaság igazgatója elhatározta, bogy a 

Magyar Hirlap s több szegedi lap ellen saj- 

tópert indit rágalom és becsületsértés miatt 

azon közleményekért, melyekben e lapok őt 

Szeged városa képviselőinek megvesztegetésé- 

szocziálista üzemekben 

! 

vel gyanusitják. S inditja azért, hogy a nyil- 
vánosság előtt alkalom legyen a bizonyitásra 
s az oláhországi vizsgálóbiró által kürtölt vá- 
dak alaptalanságának igazolására. A szüksé- 
ges iratokat Eötvös Károly ügyvéd s orsz. 
képviselőhöz Párisból már megküldötte. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.), 

A brüsszeli kongresszus. 
Budapest, aug. 14. 

Az interparlamentáris kongresszus 
tegnap Brüsszelben megnyilt. 

A kongresszust Descant belga sze- 
nator nyitotta meg. 

Magyarország részéről Pázmándy 
Dénes beszélt nagy hatással. 

A jövő évi kongresszus megtar- 
tása még nem került szóba, - mégis 
Urechia az oláh liga elnöke dühösen 
kikelt Magyarország ellen. 

Rettentő szinekkel igyekezett le- 
festeni a magyarországi oláhok helyze- 
tét, kik szerinte, ha ragaszkodni mer- 
nek fajukhoz, a börtönökben kényte- 
lenek elsinylődni. 

Urechia e kirohanását a legtöb- 
ben szánalommal hallgatták es nevet- 
séges hatást idézett elő. 

Mi lesz Bulgáriában ? 
Budapest, aug. 14. 

Bulgáriában ma nagy meglepetést 
várnak Ferdinánd trónralépténék év- 
fordulóján. 

Az egész kadsereg mozgősitva, 
fölfegyvezkezve van. 

Erősen tartja magát azon hir, 
hogy Ferdinánd királylyá fogja magát 
kikiáltatni. 

Egy valószinüleg álhir szerint, Igna- 

tiev volt konstantinápolyi orosz követ 
van kiszemelve orosz biztosnak 

Bulgáriába. 

A posztkiszli. 
Budapest, aug. 14. 

Ma délután félkét óra tájban két kü- 

lön kocsin, a rendőrség embereinek felügye- 

lete alatt meghozták az alkotmány-utczai 

törvényházba előbb Zengellér Zsuzsánnát 

majd röviddel utána a fővádlott Csombor Im- 

rét is. A foglyokat, a kiknek ügyében a 

törvényszéknél ma még semmi érdemle- 

ges intézkedés nem történt, - Kisfa- 

ludy László fogházfelügyelő vette át 

s mindegyiket más-más czellába helyezte 

el. A kir. ügyészség valószinüleg már holnap 

megteszi inditványát a szenzácziós bünpörben, 

a melyet az ismert körülményeknél fogva, 

különösen a jogászkörök nagy érdeklődéssel 

várnak. Azt hiszik ugyanis, hogy maga a 

vádhatóság is ellene lesz minden bünvádi el- 

járásnak s mivel a büntethetőség elévült, 

Csomborék azonnali szabadlábra helyezését 

fogja inditványozni. 

A millomos gyilkosa. 
Budapest, aug. 14. 

Cházár Kárelyt ma ismét felvezet- 
ték fogságából vizsgálóbirája szobájába, a hol 

a fővárosban időző felesége és Lenke leá- 

nya már várakoztak reá. Haupt vizsgáló- 

biró felolvasta előtte a törvényszék már is- 

mert határozatát, mely felebbezése után is 

rá nézve atovábbi fogva tartást 

rendeliel. A kir. ügyészség hozzájáru- 

lásával kihallgatta még a vizsgálóbiró eddig 

Hauszner Vilmost, a mármarosi faipar- 

részvénytársaság üzletvezető igazgatóját, to- 

vábbá Baróti Miklós főügyészségi tisztvi- 

selőt, a kivel Chászár a gyilkosság napján 

hivatalában beszélt, és végül azt a bérkocsist, 

a kinek egyfogatu kocsiján Chászár tettének 

végrehajtásakor a meggyilkolt Deutsch 

Lajos teréz-köruti házához hajtatott. 

NYÁRI SZINHAZ. 
Holnap, csütörtökön, augusztus 15-én. 

Uj diszletekkel, fényes kiállitással harmadszor : 

szA ÁRRBÓOR. 
Nagy látványos tündérrege 12 képben. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

WAGYARY IHÁLY. 

Nyilttér. 

A legnemesebb erdélyi bor 
fehér és piros, vörös budai, 
erdélyi szilvorium és seprőpálinka, 

a Teutsch czég pinczéiben. 

Lerakat Kolozsvárt: Segesváry és Társánál. 
(11-*) 



Kolozsvárt. ELLENZEK. (734) 
Augusztas 14. 

Mkn 

Sz. 17,163-1895. , 

t MEGHIVO 
a Királyhágón inneni Kerületi Tüzoltó-szövetség összes tagjaihoz. 

Alólirott Tanács a m. kir. Belügyminiszter ur 34,4738. V-10.-1892. 
szám alatt kelt rendelete alapján, valamint a Kolozsvári Önkéntes Tüzoltó- 
Egyesület 17,163-1895. tan. szám alatti kérelme következtében a Király- 
hágón inneni Kerületi Tüzoltó-szövetség összes tagjait folyó évi Augusztns 
hó 18-án (Vasárnap) délelőtt 10 órakor, Kolozsvárt, a Városház nagytermé- 
ben tartandó 

rendkivüli közgyülésre 
ezennel megivja. 

Egyuttal felhivjuk a szövetséget alkotó tüzoltó-egyesületeket, hogy a 
szövetségi közgyülésre, a szövetségi alapszabályok értelmében, szabályszerü 
irásbeli meghatalmazással ellátandó képviselőket küldjenek ki, megjegyezvén, 
hogy a képviselői megbizó levelek a közgyülés kezdete előtt a polgármes- 
teri irodában bemutatandók és átadandók lesznek. 

558. (3-8) 

A közgyűlés tárgyai: 

I-ször: határozathozatal, esetleg a szövetség további fenntartása, vagy 
feloszlatása tárgyában; 

II-szor: utóbbi esetben határozat hozatal a szövetségi vagyon hova- 
forditása iránt. 

Tájékozásul megjegyeztetik, hogy minekutánna nevezett szövetség mü- 
ködése már évek óta megszünt és a szövetségnek sem tisztikara, sem elnöke 
nincs: a fentjelzett rendkivüli közgyülés alófirottnak vagy helyettesének el- 
nöklete mellett fog megtartatni. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsától, 1895. évi augusztus hó 10-én. 

Albaech Géza, 
kir. tanácsos, polgármester. 

Sz. 3817-1895. 557. (38-8) 

Pályázati hirdetmény. 
Az ujonnan rendszeresitett gyurkuczai (bélesi) körjegyzői 

állomás betöltendő lévén, arra ezennel pályázatot nyitok. 
Ezen körjegyzőséghez Gyurkucza község a bélesi prédiummal 

tartozik, valamint a bélesi fürész-telep, mely utóbbi körjegyzői 
székhelyül van kijelölve. 

A körjegyző javadalmazása: évi 400 frt fizetés, 80 frt lak- 
pénz, 60 frt szolgatartási átalány, 60 frt utazási átalány és 50 
frt irodai átalány. 

Ugyanez alkalommal pályázatot nyitok a meregyói, vala- 
mint a székelyói körjegyzőségben ujonnan rendszeresitett két 
segédjegyzői állomásra is. 

A segédjegyző javadalmazása: évi fizetés 300 frt, lakpénz 80 
frt, utazási átalány 120 frt, mely utóbbiért köteles az anyakönyvi 
kerülethez tartozó községekbe, az anyakönyvvezetés eszközlése czél- 
jából, hetenként kétszer pontosan (megjelenni) kiszállani. 

Pályázni kivánókat felhivom, hogy az 1883. évi I. t. cz. 6. 
§-ban foglalt képességi bizonyitványnyal, erkölcsi bizonyitványnyal, 
az eddigi alkalmazását igazoló főszolgabirói bizonyitványnyal, va- 
lamint a magyar és román nyelv tökéletes birását igazoló bizo- 
nyitványnyal felszerelt pályázati kérésöket hozzám augusztus hó 
21-éig mulhatatlanul adják be. 

A választás Gyurkuczán (Bélesi telepen) augusztus hó 23-án 
délelőtt II órakor, Székelyón augusztus hó 24-én délelőtt I1 órakor, 
Meregyón augusztus hó 28-án délelőtt I1 órakor fog megtartatni. 

A megválasztott körjegyző, illetőleg segédjegyző köteles lesz 
állását szeptember hó I-én mulhatatlanul elfoglalni. 

A b-hunyadi járási főszolgabirótól. 

Bánffy-Hunyad, 1895. évi augusztus hó 8-án. 

KERTÉSZ, 
főszolgabiró. 

562. (2-8) 

Pályázati hirdetmény. 
Az Abrudbánya-verespataki nehezék pénzalap választmányá- 

nak 1894. évi november hó 21-én tartott közgyülésében hozott 
határozat folytán a Bucsumi községben rendszeresitett és lemon- 
dás folytán megüresedett orvosi állásra ezennel pályázat nyittatik. 

Ezen állással évi 550 frt fizetés, 200 frt drágasági pótlék, 
120 frt lótartás és 60 frt szálláspénz és annak idejében nyugdij- 
jal van összekötve. 

Köteles a megválasztott orvos Bucsum község összes bányá- 
szait és azok családtagjait ingyenesen gyógykezelni és jogositott 
kézi gyógyszertárt tartani. 

Fizetése a nehezék pénzalap kezelőségénél (m. k. bányahiva- 
talnál) fog előleges részletekben kifizettetni. 

A pályázni óhajtók tudori oklevelükkel, erkölcsi és szolgálati 
bizonyitványaikkal felszerelt folyamodványukat az 1895. évi szep- 
tember hó I0-éig alólirt elnökségnek annál is inkább adják be, 
minthogy a később érkező folyamodványok tekintetbe vétetni nem 
fognak. ; 

Abrudbányán, 1895. évi augusztus hó 6-án. 

Képes Ferenecz s. k, Ajtay János s. k, 
jegyző. elnök. 

Sz. 2438-1895. 561. (2-8) 

Hirdetmény. 
Alólirt városi tanács ezennel közhirré teszi, hogy Abrudbá- 

nya város közönsége által épitett városi szálloda folyó évi 

október hó 1-étől kezdve 3, esetleg G egymásután következő 

ávre haszonbérbe fog adatni. 

A haszonbéri feltételek a hivatalos órák tartama alatt a vá- 

rosi tanács iktató hivatalában bármikor betekinthetők. 

Felhivatnak ennélfogva a bérleni kivánók, hogy bérleti aján- 

lataikat folyó évi szeptember hó 15-éig annyival inkább adják 
be, mert a később érkezők figyelembe vétetni nem fognak. 

Abrudbányán, 1895. évi augusztus hó 6-án. 

A városi tanács: 

Boér Béla, 
polgármester. 

Sz. 4617-1895. 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye köztörvényhatósági bizottságának 1895. évi 

julius hó 2-án tartott közgyülésében a feleki és fejérdi községi 
jegyzői állások rendszeresitése tárgyában hozott határozatát a 
nagymélt. m. kir. Belügyminister ur idei 62,425. sz. rendeletével 
jóváhagyván, ezen állásokra ezennel pályázatot hirdetek. 

Felhivom tehát mindazokat, kik ezen évi 400 frt fizetés, 80 
frt lakpénz, 60 frt szolgatartási-, 60 frt utazási- és 50 frt irodai- 
(iroda-szerek, fütés, világitás) átalánynyal javadalmazott állások 
valamelyikére pályázni kivánnak, hogy az 1883. évi I. t.-czikk 6. 

Kolozsmegye kolozsvári járás főszolgabirája. 

§-a értelmében felszerelt és sajátkezüleg irt folyamodványaikat 
f. évi augusztus hó 25-ikéig hozzám annyival inkább 
nyujtsák be, mivel a későbben beérkezett pályázatokat figyelembe 
venni nem fogom. 

A választást Felek községében folyó évi auguszt. hó 27-én, 
Fejérd községben folyó évi augusztus hó 29-én d. e. I0 órára 
tüzöm ki, megjegyezvén, hogy a megválasztandó községi jegyzők 
állásukat már folyó évi szeptember hó 1-én mulhatatlanul elfog- 
lalni tartoznak. 

A kolozsvári járási főszolgabirótól. 
Kolozsvárt, 1895. évi augusztus hó 4-én. 

Hankó Veress Károly, 
556. (3-8) 
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ELADÓ ÜZLETI ÁLLVÁNYOK, 
polczos, fiókos és üveges szerkezettel. 

Egy 2.ös számu Wertheim-szekrény. 
Megtekinthető e hó I5-éig és értekezhetni: : 

a volt Tompos Mihály-féle üzletben, 
Hid- 17. szám alatt. 559. (3-8) 

főszolgabiró. 
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mosó szövetek, siffon és vásznak, 
divat ruhakelmék, asztal-nemüek, 
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Hiére haladott idény mint 
miuélyen leszálliított árak ITAL divatárú háza, 

Kolozsvárt, főtér 12. szám alatt (volt Frőhlich-ház.) 
Az idény ujdonságaiból még készletben levő árúk 

mélyem leszál 
adatnak: 

, 

gallér és kézelők, bőrés selyem keztyük, 
nyakkendők, csipke gallérok, 
illatszerek, napernyők, 

a ] paplanok, ágy- és asztal-teritők s több itt elő nem sorolt árúk. 
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528. (5-8) 

A berlini nemzetközl ipar-műkiállitásom z - 
I is95-ben disz-oklevéllel, arany kereszttel és nagy 

arany éremmel lett kitüntetve. 

Udvari Aidrás (kocsi-készitő) 
Kolozsvárt, Hidfő-utcza „Zöldfa"-vendéglő mellett. 

Bátorkodom fölhivni a nagyérdemü közönség becses figyelmét 
üzletemre, hol készitek mindennemü ruganyos fényüzésü kocsikat; 
elvállalok nyerges (szatler) és fényező munkákat a legjutányosabb 
ár mellett. 

Megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközlök. 

Raktáromon mindig nagy készletet tartok megtekintés végett 
s a nagyérdemü közönség rendelkezésére állok. 

tisztelettel 

Udvari András, l 
kocsi készitő. 

Nagybecsü pártfogását kérve 

I s5s. (2-40) 
mi 

)7 ) ) ] 

ideig Eövid ! 
GAMENTZY MÁRTON 

vászon- és fehérnemü üzletében 

(Főtér, Gróf Teleki-ház) 

tart még 

A TELJES 

Az összes áruk 
minden elfogadható árban 

hatóságilag engedélyezett végeladás utján 
kiárusittatnak. 502. (S-x) 

ű 

Sz. 517--1995. 
565. (1-1) ! 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 1895. évi 3252 zámu végzése következtében Somodi István ügyvéd által képviselt László Biri, 1 mint Bencze István jogutóda javára Bencze József ellen 3834 frt s jár. erőjéig foganatositott biztositási végrehajtás utján lefoglalt és 414 frtra becsült égetett tégla és tüzifából álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 4484-1885. számu végzése folytán 384 frt tőkekövetelés, ennek 1894. évi október hó 19. napjától járó 60/, kamatai és pedig összesen 34 frt 65 krban biróilag már megállapitott költségek erejéig, a szász-fenesi határon, a Déldülőben, a foglalás helyén leendő eszközlésére 1895. évi Augusztus hó 21-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 
Kelt Kolozsvárt, 1895. évi augusztus hó 2. napján. 

PIGER JÁNOS, 
kir. birósági végrehajtó. 

ö Egy megbizható és a magyar nyelvet x 
tökéletesen biró 

í y órás-segéd (nagy munkás) § 
4 Vek- a vasutvonalak beutazására, 

70-80 forint havi fizetés mellett, ű 
== azonnal felvétetik =- 

8 HUSNIK JÁNOS-nál Kolozsvárt. : 
1 ta a a (1-8) 

A Tüzoltó Congresszus alkalmából 
tüzoltó tiszti és legénységi felszerelések, ő 

édiszbalták és övek, karszalagok, jelző- és riadó-kürtök, jelző 6 
3 sipok és zsinorok, váll-zsinorok, csillagok, jelvények, gombok é3 
e nyakravalók, sapkák, kesztyük stb. 
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jutányos árak mellett beszerezhetők a 

FILLÉR-BAZAÁRBAN': 
OLOzZSÁRPT, 

g (Benigni-palota, nagy vashid mellett.) c
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